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PRIJEDLOZI 

Odbor za prava žena i jednakost spolova poziva Odbor za razvoj da kao nadležni odbor u 

prijedlog rezolucije koji će usvojiti uključi sljedeće prijedloge: 

A. budući da su žene i djevojke u Južnom Sudanu izložene najvišoj stopi smrtnosti pri 

porodu na svijetu i da jedna od sedam žena u Južnom Sudanu umire za vrijeme ili 

neposredno nakon poroda1; budući da su glavni uzroci smrti pri porodu infekcije i/ili 

krvarenja i da je Južni Sudan suočen s velikim nedostatkom osnovne medicinske opreme i 

kvalificiranih medicinskih sestara i primalja, 

B. budući da se procjenjuje da je 48 % djevojaka u Južnom Sudanu u dobi od 15 do 19 

godina prisiljeno na brak i da postoje izvješća o dvanaestogodišnjim djevojčicama 

prisiljenim da stupe u brak, što izravno utječe na postotak djevojaka upisanih u školu sa 

samo 39% upisanih u osnovnu školu i 30% u srednju školu, 

C. budući da je stav da su žene vlasništvo očeva ili muževa ukorijenjen u postojeći sustav 

miraza u Južnom Sudanu, 

D. budući da se obiteljsko nasilje smatra ukorijenjenom društvenom normom diljem Južnog 

Sudana i da 82 % žena i 81 % muškaraca smatra da bi žena trebala tolerirati obiteljsko 

nasilje i taj problem zadržati unutar obitelji2, 

E. budući da je razmjer demokratske rekonstrukcije širi kada je više žena uključeno u 

postupke rješavanja sukoba i donošenja političkih odluka, 

F. budući da je 80% odraslog stanovništva, od kojeg velik dio čine žene, nepismeno, 

G. budući da su žene ključni čimbenik koji može utjecati na smanjenje nesigurnosti u vezi s 

hranom i prehranom te da mogu pomoći pospješiti poljoprivrednu produktivnost, 

1. pozdravlja osnivanje prve škole za sestrinstvo i primaljstvo pri Učilišnoj bolnici u Jubi, ali 

napominje da je za poboljšanje zdravlja majki i djece potreban veći broj kvalificiranih 

medicinskih sestara i primalja te da je potrebno otvoriti ceste i uspostaviti u cijeloj zemlji 

više zdravstvenih centara na temelju ovog modela; 

2. poziva vlasti Južnog Sudana na pojačanje borbe protiv nekažnjavanja obučavanjem 

zajednice za provedbu pravde i zakona alatima za suzbijanje nasilja nad ženama vodeći 

računa o tome da počinitelji budu kažnjeni; 

3. poziva vlasti Južnog Sudana da donesu zakon o obitelji kojim će biti utvrđena minimalna 

dob za stupanje u brak i uvjeti skrbništva nad djecom te zakon kojim će se početi rješavati 

rodno nasilje a osobito kojim će tradicionalna praksa spolnog sakaćenja žena postati 

kazneno djelo; 

4. poziva vladu Južnog Sudana da ratificira Konvenciju o ukidanju svih oblika 

                                                 
1 Novosti i analize o humanitarnim pitanjima, izvješće „Sigurnost žena u Južnom Sudanu”, 2012.  
2 Sukob i zdravlje, ožujak 2013.  
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diskriminacije protiv žena (CEDAW) i Konvenciju UN-a o pravima djeteta; 

5. naglašava potrebu za uklanjanjem svih oblika nasilja nad ženama, kao što su tjelesno 

nasilje ili prisilni brak, kampanjama podizanja svijesti s ciljem informiranja žena o 

njihovim pravima i edukacije muškaraca o tome da je ta prava potrebno poštovati; 

6. poziva Komisiju, države članice i vlasti Južnog Sudana da rade sa zajednicama i ženskim 

organizacijama na pružanju i promicanju pristupa obrazovanju, spolnim pravima i pravu 

rađanja te uslugama zdravstvene zaštite za djevojke i žene, što podrazumijeva i pristup 

kontracepcijskim sredstvima, testiranje na HIV/AIDS, i liječenju; 

7. pozdravlja napore predsjednika Južnog Sudana u pogledu zapošljavanja barem 25 % žena 

u svojoj vladi te ga poziva da poveća zastupljenost žena u trenutnom ustavnom postupku; 

podsjeća da žene igraju ključnu ulogu u rješavanju sukoba, izgradnji mira i stabilne države 

te stoga poziva vlasti Južnog Sudana da osiguraju potpunu uključenost žena u provedbi 

mirovnog procesa sa Sudanom; poziva međunarodnu zajednicu na daljnje podupiranje 

sudjelovanja žena u svim sferama javnog života; 

8. poziva međunarodnu zajednicu, posebno EU i njegove države članice, da u kontekstu 

svojeg vanjskog djelovanja te u suradnji s lokalnim partnerima i nevladinim 

organizacijama istaknu važnost pristupa djevojčica osnovnoškolskom obrazovanju te 

važnost napora uloženih u suzbijanje nepismenosti odraslih koja Južni Sudan lišava 

vrijednog ljudskog kapitala potrebnog za razvoj i jačanje Južnog Sudana kao demokratske 

države; 

9. ukazuje na doprinos koji žene mogu ostvariti na planu razvoja poljoprivrede i ruralnog 

gospodarstva; ohrabruje Južni Sudan na poduzimanje mjera kako bi se promicala 

uključenost žena u te ekonomske aktivnosti; 

10. poziva međunarodnu zajednicu da u suradnji s nevladinim organizacijama potpomogne 

razvoj udruga koje okupljaju žene i pomažu im u ostvarivanju ekonomske neovisnosti; 

11. poziva na redovito praćenje i procjenu projekata koje financira EU, uključujući one u 

pogledu napretka na planu rodne jednakosti, te zahtijeva da Parlament bude obaviješten o 

rezultatima; 

12. poziva na to da se gledišta lokalnih zajednica, a pogotovo žena, uzmu u obzir kako bi se 

mogli odrediti jasniji ciljevi za projekte te kako bi se ti ciljevi mogli prilagoditi stanju i 

razvoju događaja na terenu; 
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